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LA EDUCACION BILINGÜE E INTERCULTURAL

 TALLER DE FORMACIÓN INICIAL PARA ASESORES EDUCATIVOS BILINGÜES
CONOCIENDO EL MODELO EDUCATIVO PARA LA VIDA Y EL TRABAJO 
PLANEACION DIDACTICA

TALLER DE FORMACIÓN INICIAL PARA ASESORES EDUCATIVOS BILINGÜES
TEMA: Conociendo el Modelo Educativo para la Vida y el Trabajo.
Participantes: Asesores Educativos Bilingües.
Duración: 24 hrs.
Propósitos: 
Los participantes: 
· Conocerán las características, vertientes y esquema curricular del Modelo Educativo para la Vida y el trabajo.
· Conocerán los materiales que conforman los paquetes modulares del Modelo Indígena Bilingüe y como se relacionan entre sí.
· Identificarán las principales tareas que deben realizar los asesores antes, durante y después de la atención educativa.

· Reflexionarán sobre la importancia de ubicar a las personas en la vertiente de estudio adecuada.
· Conocerán los apartados de la entrevista inicial para que incorporen a los usuarios aplicándola. 

Responsable: Dirección de Atención a Grupos Indígena.

	Tema 1. Bienvenida

	Tema 2. Encuadre del taller
	Recursos didácticos

	-Presentación de la agenda
-Presentación de los participantes

-Expectativas y compromisos de los participantes


	· Agenda del taller

· Hojas de rotafolio

· Marcadores
· Maskintape

	Propósito: Conocerán los propósitos generales del taller, las expectativas y los compromisos; propiciando la integración del grupo y un clima de confianza.

	Procedimiento
	Actividades
	Estrategia y/o técnicas 

	Introducción
	El facilitador dará la bienvenida a los participantes y leerá brevemente la agenda del taller comentando los propósitos generales del taller y su importancia, sensibilizándolos a participar en el taller de formación continua.


	-En plenaria



	Desarrollo
	Por medio de la técnica de “parejas cruzadas” pedirá que se presenten.

Se forman parejas, buscando que las personas no se conozcan entre sí. Se dicen su nombre y pláticas sobre sus actividades, gustos, profesión u ocupación, lo que esperan al asistir al taller, etc. Posteriormente, en plenaria, cada persona presenta a su pareja.


	-Técnica “parejas cruzadas”

	Conclusión
	En plenaria se anotará en una hoja de rotafolio lo que esperan del taller y se ponen de acuerdo sobre la forma como van a trabajar.


	-En plenaria


	Tema 3. Conozcamos el  Modelo Educativo para la Vida y el Trabajo                                         
	Recursos didácticos

	-Propósitos educativos del MEVyT

-Características del MEVyT

-Vertientes del MEVyT y sus características (MIB E HH)
-Módulos del MIB

	· Rompecabezas del MIB (inicial)

· Hojas de rotafolio

· Plumones

· Maskintape

	Propósitos:
-Los participantes conocerán el Modelo Educativo para la Vida y el Trabajo, a partir del análisis de sus vertientes, propósitos educativos y sus características generales.
-Los participantes conocerán los módulos del nivel inicial de la vertiente bilingüe e hispano del Modelo Educativo para la Vida y el Trabajo, profundizando en la exploración de los módulos del MIB.

	Procedimiento
	Actividades
	Estrategia y/o técnicas 

	Introducción
	El facilitador iniciará el tema comentando en plenaria que: Para cualquier persona, el aprendizaje es más atractivo si se relaciona con el medio en que se desarrolla y con problemas que enfrenta en su vida diaria; es por eso que; a partir de las características y necesidades de aprendizaje de las personas, el INEA ha desarrollado el Modelo Educativo para la Vida y el Trabajo, que a través de sus vertientes que busca dar respuesta a las necesidades básicas de aprendizaje que son esenciales para seguir aprendiendo, por ejemplo: leer, escribir, hacer cálculo, expresarse, etc.
	-En plenaria

	Desarrollo
	El facilitador dividirá al grupo en 2 equipos de trabajo con la técnica de “Las lanchas” (ver anexo de abajo). Asignará a cada equipo rompecabezas considerando: Las características, propósitos, vertientes del  MEVyT y las carátula de los módulos del MIB (nivel inicial); pedirá que con éstos armen un esquema del Modelo Educativo Para la Vida y el Trabajo; deberán armarlo en una hoja de rotafolio. Se les dará las instrucciones y el tiempo para armarlo. 
Una vez que los equipos realicen la actividad, el facilitador les pedirá que coloquen su rompecabezas ya armada en un lugar visible. Luego, los equipos elegirán a un integrante que pasará a explicar en plenaria el trabajo realizado. El facilitador intervendrá explicando los aspectos que no se entiendan y no se mencionen. Cuando todos los equipos expongan, en conjunto reflexionarán en torno a las exposiciones realizadas y se llegarán a la siguiente conclusión: El MEVyT, es un Modelo Educativo que pretende que las personas reconozcan e integren en su vida, las experiencias y conocimientos que ya tienen y fortalezcan las habilidades básicas de lectura, escritura, cálculo, expresión oral y comprensión del entorno natural y social, etc.
El MEVyT plantea 3 vertientes de  aprendizaje para las personas jóvenes y adultas que se encuentra en rezago educativo. La primera vertiente es para las personas que hablan español (MEVyT Hispanohablante); la segunda, para las personas que no hablan ni entienden el español, ó no habla el español aunque a nivel oral lo entiende, ó en su caso habla y entiende el español  muy poco. La tercera es para los niños entre los 10 y 14 años de edad.
Recalcará que el nivel inicial de la ruta MIBES cuenta con cinco módulos y son: Empiezo a leer y escribir en mi lengua, Hablemos español, Leo y escribo en mi lengua, Empiezo a leer y escribir el español y uso la lengua escrita. Tres, cuyo propósito es iniciar el desarrollo de habilidades de la lengua escrita y dos para promover el aprendizaje del español como una segunda lengua.


	-Equipos de trabajo

-Técnica de “Las lanchas” 

-En plenaria

	Conclusión
	Por último, en plenaria realizará preguntas para cerciorarse de que no existan dudas del tema visto. 

Puede hacer éstas preguntas:
Pregunta 1. Menciona las vertientes del Modelo Educativo para la Vida y el Trabajo

Pregunta 2. ¿Cuáles son los módulos nivel inicial del MEVyT Indígena Bilingüe?

Pregunta 3. ¿Menciona las características del MEVyT Indígena Bilingüe?
	-En plenaria


Técnica de Las lanchas

Propósito: Animar e integrar equipos de trabajo

Desarrollo:

Se pide a los participantes que se pongan de pie y empiecen a caminar, se les explica que van en un barco y que cada vez que se les diga que forman lanchas de una cantidad, se agrupen en equipos de ese número. Los que no pueden formar equipos, van a ir saliendo.

El facilitador se mantiene fuera del grupo de las personas que van caminando y de manera rápida, les dice: “Lanchas de 4, ó de 3…”; los que no forman lanchas de ese número salen, vuelven a caminar y así, hasta que se forman los equipos necesarios.

	Tema 4. Organización del MEVyT Indígena e Hispano
	Recursos didácticos

	-Esquema curricular del Modelo Educativo Indígena Bilingue e Hispanohablante.
-Niveles educativos


	· Hojas de rotafolio
· Marcadores 
· Maskingtape
· Cuaderno y lápices

· Lámina del esquema curricular del MIB e HH.

· Guión para revisar el esquema curricular
· Manual para el asesor bilingue

· Pequeñas carátulas de los módulos del MIB

	Propósito: Identificarán la estructura curricular del Modelo Educativo  Para la Vida y el Trabajo  Indígena Bilingüe.


	Procedimiento
	Actividades
	Estrategia y/o técnicas 

	Introducción

	El facilitador abordará el tema comentando en plenaria lo siguiente: después de haber revisado las características, las vertientes y los módulos correspondientes, ahora conoceremos la manera en la que están organizados los módulos del MEVyT en su vertiente Hispanohablante e Indígena Bilingüe.
	-En plenaria


	Desarrollo
	Continuará trabajando con los 2 quipos. El facilitador les pedirá que escriban en una hoja de rotafolio, algunos de los módulos básicos y diversificados de la vertiente Indígena Bilingüe e Hispanohablante que conozcan. Cuando los equipos terminen la actividad asignada, deberán exponerlo en plenaria. Mientras un equipo expone, el facilitador se asegurará que el resto del grupo escuche y anoten en su cuaderno las dudas o comentarios en relación a la exposición. Cuando todos los equipos expongan, en conjunto reflexionarán en torno a las exposiciones, las dudas y los comentarios del grupo. 
Con el fin de reforzar la información, el facilitador indicará que revisen y analicen la lámina del esquema curricular del MIB e HH que forma parte del paquete de autoformación para el asesor bilingüe. Para la revisión y análisis, se les dará un guión para saber qué es lo que deben hacer. 

Después de que los equipos terminen, en plenaria y en conjunto se revisarán las respuestas anotadas en el guión. El facilitador intervendrá complementando las respuestas de cada equipo con la información de la página 40 del Manual para el asesor bilingue. 
El facilitador entregará a los equipos pequeñas carátulas de los módulos básicos (inicial, intermedio y avanzado) y algunos diversificados del MIB y pedirá que armen en una hoja de rotafolio el esquema curricular del MIB, colocándolos en el nivel educativo correspondiente. Después de que los equipos realicen la actividad asignada, deberán colocarlo en un lugar visible. Indicará qué equipo explicará primero la actividad realizada. El facilitador intervendrá enriqueciendo la explicación de cada equipo y aclarando dudas. El facilitador indicará el tiempo que llevará realizar la actividad.
	-Equipos de trabajo         

Exposiciones

-Lectura comentada



	Conclusión
	En conjunto revisarán los esquemas armados y lo corregirán.
	-En Plenaria


	Tema 5. Conozcamos los materiales del MEVyT Indígena Bilingüe (MIB)
	Recursos didácticos

	-Exploración de los materiales 


	· Módulos del MIB (nivel inicial)

· Guión para la revisión de los materiales
· Hojas de rotafolio 
· Marcadores y maskingtape

	Propósito: Los participantes conocerán los materiales que conforman los paquetes modulares, sus  principales elementos y como se relacionan entre sí.

	Procedimiento
	Actividades
	Estrategia y/o técnica 

	Introducción
	El facilitador abordará el tema diciéndoles: que los paquetes modulares contienen muchos materiales educativos diseñados para favorecer el aprendizaje de las personas, y que es fundamental como asesor o asesora bilingüe, que los conozca y aplique en los círculos de estudio. 
	-En plenaria


	Desarrollo
	A manera de lluvia de ideas, el facilitador pedirá al grupo que respondan la pregunta: ¿Cómo y cuáles crees que son los materiales educativos? El facilitador deberá anotar los comentarios en una hoja de rotafolio. En conjunto reflexionarán en torno a los comentarios anotados y se llegará a conclusiones, podría ser ésta: Los módulos del MEVyT Indígena Bilingüe ofrecen a las personas una diversidad de medios que favorecen su aprendizaje y que son similares a los que puede encontrar en su vida diaria, tales como revistas, folletos, CD’S, cuadernos de trabajo, fichas, entre otros. Es por ello, que es tarea del asesor educativo bilingüe conocer cuáles son los materiales que contiene cada uno de estos paquetes.

El facilitador, dividirá al grupo en 5 equipos con la técnica “miembros de la familia” (ver anexo en la siguiente hoja). Posteriormente, pedirá a un integrante de cada equipo que escoja un paquete modular del MIB (NIVEL INICIAL). Los equipos revisarán los materiales que contiene el paquete modular que haya escogido; el facilitador les dará un guión para saber qué es lo que van a hacer.  Deberán anotarlo en una hoja de rotafolio, después de que todos los equipos terminen, el facilitador pedirá que coloquen la hoja de rotafolio en un lugar visible. Cada equipo pasará a explicar el trabajo realizado.  
	-Lluvia de ideas

-Equipos de trabajo

-Técnica “miembros de la familia”

-Exposiciones



	Conclusión
	El facilitador intervendrá complementando las exposiciones de los equipos, explicando cómo se relacionan entre sí los materiales.
	-En plenaria


Técnica “miembros de la familia”

Prepare tarjetas con los nombres de los miembros de la familia, agregue palabras que representen a miembros de una familia, puede usar diferentes tipos de profesiones, como madre agricultora y hermano agricultor o puede usar nombres de diferentes animales o frutas. Cada familia debe tener cuatro o cinco miembros. Dé a cada persona una de las tarjetas y pídeles que se paseen por el salón. Explíqueles que cuando usted diga “reunión familiar” todos deben tratar de formar un “grupo familiar” lo más rápido posible.
	Tema 6. Para certificar un nivel Educativo en el MIB
	Recursos didácticos

	-Reglas para certificar la primaria y secundaria 
	· Caso de Francisco (Previamente elaborado en una hoja  tamaño carta).
· Lápiz ó lapicero

· Hojas de rotafolio
· Marcadores 

· Maskingtape
· Manual para el asesor bilingüe
· Recipiente

	Propósitos: Los participantes, adquirirán elementos que los ayudarán a orientar a las personas sobre las opciones que pueden seguir para acreditar y certificar la primaria y la secundaria en el MEVyT Indígena Bilingüe.

	Procedimiento
	Actividades
	Estrategia y/o técnicas 

	Introducción
	El facilitador abordará el tema diciendo en plenaria: Sabemos que muchas personas indígenas quieren iniciar o continuar estudiando la primaria o la secundaria y obtener su certificado. En este caso, no necesitan llevar todos los módulos de cada nivel; pueden elegir diferentes opciones, pero sí deben cumplir con una serie de criterios y reglas para certificar un nivel, que veremos a continuación. Recuerden  que la acreditación y la certificación son la culminación del proceso de aprendizaje de las personas y no la finalidad de su labor como asesor.
	-En plenaria 

	Desarrollo
	Este tema se trabajará de manera individual. El facilitador, entregará a los participantes una hoja en blanco tamaño carta con el caso de “Francisco”. El facilitador intervendrá haciendo la pregunta ¿Qué módulos tendrá que estudiar Francisco para certificar la primaria? Deberán anotar la respuesta en la parte inferior del caso; cuando todos terminen la actividad, cada participante doblará la hoja y lo colocará en un recipiente. Después de remover las hojas, El facilitador tomará una y en plenaria lo leerá, con el propósito de  revisar si la respuesta anotada es correcta. En conjunto reflexionarán en torno a la pregunta y respuesta. El facilitador intervendrá realimentando la respuesta y concluirán que Francisco tendrá que estudiar los 5 módulos del nivel inicial y 7 del intermedio.

A través de la “lectura comentada” reflexionarán la página 65 a la 69 del manual para el asesor bilingüe, que se refiere a las reglas para certificar un nivel.
	-En plenaria
-Lectura comentada

	Conclusión
	Para concluir, Formará cuartetos y que piensen en una persona que conozcan, que no haya concluido su educación básica; anotarán sus datos y describirán la vertiente educativa que más le convendría seguir para acreditar alguno de los tres niveles; incluyendo los módulos que deberá acreditar para obtener su certificado. Deberán anotarlo en una hoja de rotafolio. Al finalizar, cada equipo pasará a exponer la tarea asignada. En conjunto reflexionarán en torno a las exposiciones y se concluirá, el facilitador reforzará y preguntará si existen dudas.
	-Exposiciones
-Equipos de trabajo




	Tema 7. El que hacer del asesor Bilingüe
	Recursos didácticos

	-Las tareas del asesor antes de la atención educativa

-Las tareas del asesor durante de la atención educativa

-Las tareas del asesor después de la atención educativa.


	· Papeletas con las actividades del asesor antes, durante ó después de la at’n educativa.
· Hojas de rotafolio

· Plumones

· Maskintape 

· Manual para el asesor bilingüe

· Cuadro con 3 columnas (previamente elaborado en una hoja de rotafolio)

	Propósito: Los participantes reflexionarán sobre su papel como asesor o asesora bilingüe, sus principales tareas y la manera en que pueden llevarlas a cabo.

	Procedimiento
	Actividades
	Estrategia y/o técnica

	Introducción
	Por medio de una lluvia de ideas se les preguntará a los participantes si conocen cuáles son las tareas que deben realizar antes, durante y después de la at’n educativa. Se anotarán sus respuestas en hojas de rotafolio y se revisarán cada una.


	-Lluvia de ideas 

	Desarrollo
	Formará dos equipos de trabajo. A cada uno se les entregará 12 papeletas, cada papeleta llevará escrito una de las tareas que le corresponde realizar al asesor bilingüe, antes, durante ó después de la at’n educativa. Entregará a ambos equipos un cuadro con 3 columnas previamente elaborado en una hoja de rotafolio; en la 1era. Columna llevará escrita la frase “tareas antes de la at’n educativa”, en la 2da. Columna “Tareas durante la at’n educativa” y finalmente en la 3ra. Columna “Tareas después de la at’n educativa”. Los equipos deberán leer la tarea que aparece escrita en las papeletas y posteriormente deberán colocarlas en la columna correspondiente, tomando en cuenta el tiempo en la que el asesor realiza dicha tarea escrita en la papeleta.
Cuando todos los equipos hayan terminado, expondrán la actividad asignada. El facilitador explicará las actividades que deben desempeñar los asesores bilingües antes, durante y después  de la atención educativa como se indica en el manual para el asesor bilingue.
	-Equipos de trabajo
-Exposiciones



	Conclusión
	Concluirá la actividad enfatizando que el asesor bilingüe es un facilitador, coordinador, orientador y organizador del trabajo, comparte lo que sabe, escucha las preguntas y provoca la reflexión en las personas.
	-Plenaria


	Tema 8. Evaluación del aprendizaje en el MIB
	Recursos didácticos

	-Evaluación diagnóstica, formativa y final

-Esquema de evaluaciones del MIB (nivel inicial)


	· Una hoja de rotafolio con una reflexión (todo lo que está en el apartado de introducción)
· Manual para el asesor bilingüe
· Hojas de rotafolio

· Marcadores
· Maskingtape

· Cuaderno 

· Lápiz ó lapicero

· Esquema de evaluaciones del MIB (nivel inicial) (Previamente elaborado en una hoja de rotafolio)

	Propósitos: Los participantes analizarán la importancia de la evaluación formativa y los instrumentos generales para la aplicación de la evaluación final.

	Procedimiento
	Actividades
	Estrategia y/o técnicas 

	Introducción
	Iniciará el tema leyendo la siguiente reflexión escrita previamente en una hoja de rotafolio: A lo largo de nuestra vida, hemos tenido que valorar, elegir o seleccionar la mejor opción, el  mejor camino, para solucionar un problema, para contestar una pregunta, para demostrar qué tanto sabemos de un tema, entre otras cosas. Por eso podemos decir que la evaluación está presente en diversos aspectos de nuestra vida.

Cuando escuchamos la palabra evaluación, la relacionamos con términos como calificación, aprobación ó reprobación y sentimos cierto temor para practicarla.

En el MEVyT, tanto Hispanohablante como Indígena Bilingüe, la evaluación del aprendizaje se da en tres momentos: antes, durante y al finalizar el proceso de aprendizaje.  Sin embargo, en cada una de las 3 etapas se valoran diferentes aspectos de aprendizaje. 
	-Exposición

	Desarrollo
	El facilitador mencionará que en el IEEA la evaluación se da en 3 momentos, a estos momentos se  les conoce como: evaluación diagnóstica, formativa y final. Para revisar en qué consiste cada uno de éstas evaluaciones formará 3 equipos de trabajo, a cada equipo se le asignará uno de los siguientes temas: 

Evaluación diagnóstica
Evaluación formativa

Evaluación final 
Los participantes leerán las páginas 83 a la 91, 132 a la 133 y 141 del Manual para el asesor bilingüe y luego cada equipo escribirá el concepto, los propósitos y cómo se lleva a cabo la evaluación asignada. Deberá anotarse en hojas de rotafolio para exponerlo. Se dará el tiempo para llevar a cabo esta actividad.
En plenaria se reflexionará en torno a cada una de las evaluaciones expuestas. 
El facilitador presentará y explicará el esquema de evaluación formativa y final del MIB nivel inicial (Previamente elaborado en una hoja de rotafolio).
Módulo

Formativa 1

Formativa 2

Final

MIBES 1

Empiezo a leer y escribir en mi lengua

X

X

X

MIBES 2

Hablemos español

X

MIBES 3

Leo y escribo en mi lengua

X
X

MIBES 4

Empiezo a leer y escribir en español

X

X

MIBES 5

Uso la lengua escrita

X

Al terminar la explicación preguntará si entendieron la secuencia que deberá llevarse en el proceso de aplicación y aclarará dudas.
	-Equipos de trabajo

-Exposición


	Conclusión
	Dictará el siguiente caso  Doña Felipa es una persona bilingüe, quiere terminar la primaria, ella estudió hasta 2° de primaria y presentó su boleta. 

Pedirá que respondan de manera individual las preguntas en su cuaderno:
¿Qué módulos se le acreditan al aplicar las Tablas de sustitución?

¿Qué módulos le faltan para concluir la primaria?

Retomará los comentarios y aclarará dudas.
	


	Tema 9. La entrevista inicial
	Recursos didácticos

	¿Pará que se aplica la entrevista inicial?

¿Por qué identificar la lengua y los niveles de bilingüismo? 

¿A quiénes  se aplica la entrevista inicial? y ¿Quiénes la aplican?
	· Instructivo de la entrevista inicial

· Hojas de rotafolio

· Plumones y Masking tape

	Propósito: Reflexionarán en torno a la importancia de la aplicación de la entrevista inicial.

	Procedimiento
	Actividades
	Estrategias y/o técnicas

	Introducción
	El facilitador en plenaria comentará, que la ubicación de algunas necesidades educativas y de los niveles de bilingüismo de los jóvenes y adultos, se realizan mediante la Entrevista inicial. Recalcará que la entrevista forma parte del proceso de incorporación y registro de las personas, y se realiza en coordinación con un asesor bilingüe y/o técnico docente bilingüe.
	-En plenaria

	Desarrollo
	El facilitador dividirá al grupo en 3 equipos de trabajo (el número de integrantes se adaptará de acuerdo a los participantes que asistan al taller). Se le asignará a los equipos una de las siguientes preguntas: 

1. ¿Pará que se aplica la entrevista inicial?

2.  ¿Por qué identificar la lengua y los niveles de bilingüismo? 

3. ¿A quiénes  se aplica la entrevista inicial? ¿Quiénes aplican la entrevista inicial?

 Los equipos tendrán que leer el instructivo de la entrevista inicial para responder la pregunta asignada. Deberán escribir las respuestas en una hoja de rotafolio. El facilitador dará las instrucciones y el tiempo para preparar la actividad. Los equipos elegirán a 1 integrante que expondrá la actividad realizada. El facilitador intervendrá ampliando la información que cada equipo brinde. Cuando todos los equipos participen; el facilitador de expondrá qué es la entrevista inicial, cuáles son los propósitos del mismo (previamente escrito en una hoja de rotafolio).
	-Equipos de trabajo

-Exposiciones

-Análisis en Plenaria

	Conclusión
	Preguntará si hay dudas y las aclarará
	


	Tema 10. Apartados de la entrevista inicial
	Recursos didácticos

	-Identificación de lenguas

-Identificación del tipo de bilingüismo

-Identificación de intereses

-Identificación del alfabetismo -en español.


	· Hojas de rotafolio

· Marcadores y Masking tape

· Recipiente para colocar las papeletas

· Papeletas con nombres de los apartados de la entrevista

· Instructivo de la entrevista inicial

· Guía para preparar la representación

· Guión para el entrevistador

· Guión para el entrevistado BC(Bilingüe Coordinado), BIE(Bilingüe incipiente en español) y BRE(Bilingüe receptivo en español).

	Propósito: Revisarán los apartados de la entrevista inicial y reflexionarán sobre la aplicación de los mismos, a través de representaciones. 


	Procedimiento
	Actividades
	Estrategias y/o técnicas

	Introducción
	El facilitador de manera expositiva explicará que el formato o instrumento de la Entrevista inicial se compone de: 

-Una portada que llenarán al final, salvo el nombre de la persona.

-Cuatro apartados de preguntas y ejercicios, que nos permitirán contar con información importante para ubicar a las personas.

-La hoja de registro, suelta, para que se pueda incorporar formalmente en el SASA.

-La prueba de alfabetización en español, compuesta de 4 tareas: escritura elemental, escritura de un recado, lectura en voz alta y comprensión de la lectura. Toda la información anterior estará previamente escrita en una hoja de rotafolio.
	-Expositiva

	Desarrollo
	El facilitador con la técnica “Pareja ciega” dividirá al grupo en 4 equipos de trabajo (el número de integrantes se adaptará de acuerdo a los participantes que asistan al taller). 

El facilitador introducirá en un recipiente 4 papeletas. Cada papeleta llevará un nombre de los apartados de la entrevista inicial. Después de remover las papeletas un integrante de cada equipo tomará uno. Cuando los equipos tengan su papeleta deberán localizar el tema en el instructivo de la entrevista y leerlo. Se les darán las instrucciones y el tiempo para preparar la exposición, se tomará en cuenta cada uno de los siguientes puntos: propósitos, características y cómo realizar la valoración (30 minutos). Deberán escribirlo en hojas de rotafolio. Al terminar la exposición de cada equipo (Se calcula un tiempo de 10 minutos por equipo), el facilitador reforzará el tema,  preguntará si existen dudas y las aclarará.
	-Equipos de trabajo con la técnica “Pareja ciega”.
-Exposiciones

-Análisis en Plenaria

	conclusión


	Para preparar la dramatización de la aplicación de la entrevista inicial, el facilitador integrará al grupo en 3 equipos; a cada equipo se le asignará, una guía y un Guión para el entrevistador. Al primer equipo se le entregará un guión para representar al adulto BC (Bilingüe Coordinado), al segundo equipo un guión para representar al adulto BIE (Bilingüe Incipiente en español) y al tercer equipo un guión para representar al adulto BRE (Bilingüe Receptivo en español). Se les darán las instrucciones y el tiempo para preparar la actividad y luego se pasará a la representación ante el grupo.

Al término de las representaciones, abre un espacio para que comenten cómo se sintieron, qué dificultades tuvieron, etc.
	-Dramatizaciones

-Comentarios




Técnica “Pareja ciega”

Desarrollo: Dependiendo del número de equipos a formar, se seleccionarán los participantes. Cada participante cerrará los ojos y se dará vuelta 4 veces.  Cuando el facilitador da la señal trata de tocar a otras personas para formar su equipo. Cuando se junta el número indicado, puede abrir sus ojos y ver su equipo.
	EVALUACION DEL TALLER

Se evaluará con pruebas específicas, en este caso se evaluará de forma escrita, se aplicará un cuestionario que contengan preguntas relacionadas a los temas tratados en el taller y el desempeño del facilitador. También se evaluará de manera oral durante el taller como en el caso del tema 3, esto es para conocer el nivel de dominio  del  aprendizaje que van adquiriendo durante el taller y concretar qué aspectos  aún no se han dominado.

	Clausura
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